
Pray for the  
recovery of those 
who are ill and  

Homebound   
Oremos por el  

bienestar de los 
enfermos y desvalidos.  

 
Irma Ortiz, Carol Ortega, Na-
talie Miller, Mark and Debbie 
Tanterelle, Estevan Millan, 
Anthony Haugen, Marsha 
Trauman, Pete Trauman, Emily 
McKnight, Steve Miller, Patri-
cia Hansen, Melissa Becali, 
Mark Francesi, Christopher 
Francesi, Marcela Jobson, 
Maureen Francis, Porter 
McKnight, Sally Burgardt,  
Carmen Shideler, Dan Poirier, 
Jess Rice, Glen Giveheart, 
Refugio Millan 
 
If you would like us to pray for your ill 
family member, please call the office to 

add them to our prayer list.  
Si desea que oremos por su familiar 

enfermo, llame a la oficina para 

MASS INTENTIONS  /  

 INTENCIONES  DE LA  

MISA 

Sat, Jul. 15 

5pm: Antonio, Amelia &  

    Maria Najera+ 

7pm: Mass for the People 

Sun, Jul. 16 

9am: Juan Antelmo Pacheco+ 

12pm: Mass for the People 

Tues, Jul. 18 

12pm: Will Rice 

Wed, Jul. 19 

9am: Alfred Martonini+ and  

 Family 

Thurs, Jul. 20 

12pm: ICF Living &  

      Deceased Members 

Fri, Jul. 21 

9am: John Hart+  and Family 

Sat, Jul. 22 

 5pm: Cathy Nommsen+ 

 7pm: Mass for the People 

 Sun, Jul. 23 

9am: Ignacio Ramirez 

12pm: Mass for the People 

 

         

 

1st Collection/1ra Colecta: 

$ 3,474.00 

 

Peter’s Pence 

$2,279.00 

 
Thank you for your continue sup-
port to our parish. God bless you! 

Gracias por su continuo apoyo 
para nuestra iglesia. Dios los  

bendiga! 

 

Weekly Collections:  
July 9, 2023 

Lectors  
 

Sat. Jul. 22 Joanne Rice  
        & Nora Parker 
       
Sun. Jul. 23  John Lujan         
     & Mary Lou Nicholls 
 
     Eucharist Ministers  
 
5:00pm Tony Rice 
 
9:00am Brad Nicholls, George 
Nicholls & Linda Sumner.  
 

Lectores  
 

Sab. Jul. 22 Armando Álvarez 
       & Lupita López 
 
Dom. Jul. 23 Anayeli Rodriguez 
         Rosario Cortez 
        
 Ministros de Eucaristía 
 
7:00pm: Lidu Ruiz 
 
12:00pm  Lourdes 
Orozco, Uriel Martí-
nez & Pepe Macias 

Metanoia, Los Ángeles 
 ESNE y la parroquia de St. Sebastian te invitan a 
participar de este evento católico en la ciudad de los Angles, 
Ca. Estará saliendo un autobús de Santa Rosa, para mas 

 información y para reservar tu boleto por favor comunícate con  
Hugo al  707-541-8243 

https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fwww.pinterest.cl%2Fpin%2F89579480062237911%2F&psig=AOvVaw1zgqr_fAwYIBAKrzr6PryM&ust=1585337901959000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCODJ7YvyuOgCFQAAAAAdAAAAABAJ


 

Mass Intention Request 
 If you are interested in request a mass for a loved 
one, or if you want to save a date for a special event our    
calendar is open for 2024. If you wish to schedule an event 
or a Mass, please call to the office. 
 
       Intenciones para la misa 
 Si usted esta interesado en mandar pedir una misa para  
algún ser querido o si desea apartar alguna fecha para algún evento 
especial, las fechas para el calendario 2024 ya están abiertas. Para 
mas información puede llamar a la oficina.  

Catechism Enrollment  

        We are now taking registration for the children who are 
ready to attend 1st Communion and Confirmation classes. Please 
call to the parish office at 707-823-2208 to get more information.  

Registraciones para el Catecismo 

 Ya estamos tomando registraciones para los 
niños que están listos para hacer su 1ra Comunión o 
Confirmación. Si desea mas información por favor 
comuníquese a la oficina parroquial al 707-823-2208 

Meeting of Catechists and New Catechists  
 We invite all the catechists of our community 
and the people who are interested in being catechists or 
assistant catechists to our preparation meeting that will 
take place on July 27th on Spanish and August 3rd for 

those who want to be catechists in English. Both meetings will start 
at 6:00pm. If you have any questions, do not hesitate to contact the 
parish office.  

Reunión de Catequistas y Nuevos Catequistas 
 A todos los catequistas de nuestra comunidad y a las perso-
nas que están interesadas en ser catequistas o asistentes de catequista 
los invitamos a nuestra reunión de preparación que se llevara acabo 
el día 27 de julio a las 6:00 en español y el 3 de Agosto para los que 
quieran ser catequistas en ingles. Si tienen alguna duda no duden en 
ponerse en contacto con la oficina parroquial.  

Saint Mary Magdalene—July 22nd  
 The Church celebrates St. Mary 
Magdalene because of her example of 
virtue and loyalty to Christ. She was a 
devoted disciple and close friend of Jesus during 
the time of His ministry, and one of the few who 
remained with Him during His agony on the Cross. 
Finally, she was one of the three women who went 
to anoint His body in the tomb on Easter morning, 

becoming the first person to announce the Resurrection to others, 
when she went and told the Apostles that He had risen. Mary Magda-
lene is the first among the women following Jesus to proclaim Him as 
having overcome death. She is the first to announce the joyful mes-
sage of Easter. But she also proved she was among those who loved 
Him most when she stood at the foot of the Cross on Mount Calvary 
together with Mary, His Mother, and the disciple, St. John. She did 
not deny him or run away in fear as the other disciples did, but re-
mained close to Him every moment, up to and including the tomb. 
“Apostle of the Apostles" is the title given Mary Magdalene by St 
Thomas Aquinas.  Pope Francis elevated the memory of Mary Mag-
dalene to the status of Festivity on July 22nd, 2016 in order to stress 
the importance of this faithful disciple of Christ.  

Santa María Magdalena—22 de julio  
 La Iglesia celebra a Santa María Magdalena por su ejemplo 
de virtud y fidelidad a Cristo. Ella fue una devota discípula y amiga 
cercana de Jesús durante el tiempo de Su ministerio, y una de las po-
cas que permaneció con Él durante Su agonía en la Cruz. Finalmente, 
fue una de las tres mujeres que fueron a ungir Su cuerpo de él en la 
tumba en la mañana de Pascua, convirtiéndose en la primera persona 
en anunciar la Resurrección a los demás, cuando fue y les dijo a los 
Apóstoles que había resucitado.  María Magdalena es la primera entre 
las mujeres que siguen a Jesús en proclamar que Él ha vencido a la 
muerte. Es la primera en anunciar el mensaje gozoso de la Pascua. 
demostró que estaba entre los que más lo amaban cuando estuvo al 
pie de la Cruz en el Monte Calvario junto con María, su Madre, y el 
discípulo San Juan. Ella no lo negó ni huyó atemorizada como los 
demás discípulos pero permaneció cerca de Él en todo momento, 
hasta el sepulcro inclusive. "Apóstol de los Apóstoles" es el título que 
Santo Tomás de Aquino le da a María Magdalena. El Papa Francisco 
elevó la memoria de María Magdalena a la categoría de Festividad el 
22 de julio de 2016 para subrayar la importancia de esta fiel discípula 
de Cristo.               www.ewtn.com 

3 Essential Ways to Keep Your Faith Burning 
This Summer 

 In an enlightening episode of The Catho-
lic Gentleman, hosts John Heinen and Sam Guz-
man share a three-fold strategy for maintaining 
steadfast faith throughout the summer months. 
Firstly, Heinen and Guzman emphasize the para-
mount importance of maintaining discipline in 
prayer. Amidst summer's distractions, the corner-

stone of prayer can often be disrupted. A set prayer time, he insists, 
is a non-negotiable that fosters a robust spiritual connection through-
out the day, regardless of the season. Secondly, the hosts highlight 
the sanctification of time. Summer, with its slew of activities and 
breaks from routine, often displaces the spiritual importance of Sun-
days and feast days. He emphasizes carving out sacred times 
throughout the day for growing your relationship with God and fami-
ly. Lastly, they underscore the transformative power of gratitude and 
living in the present moment. Guzman eloquently illustrates, "If we 
can just embrace...all of these rich moments that God wants to bless 
us with, if we just pay attention and receive those gifts with wonder 
and humility, man, we will be happy." Citing Bishop Fulton Sheen, 
Heinen agrees, "Pleasure is a byproduct, not a goal. Happiness must 
be our bridesmaid, not our bride." A potent reminder that amidst 
summer's pleasures, our primary focus should be seeking the king-
dom of God! Watch as they provide a roadmap to explore a disci-
pline of prayer, sanctify time, and nurture gratitude throughout the 
exhilarating summer season: set out on a sun-dappled spiritual jour-
ney and embrace the warmth of deeper faith!  
3 Maneras Esenciales de Mantener Tu Fe Ardiendo Este Verano  
 En un episodio esclarecedor de The Catholic Gentleman, los 
anfitriones John Heinen y Sam Guzman comparten una estrategia 
triple para mantener una fe firme durante los meses de verano. En 
primer lugar, Heinen y Guzmán enfatizan la importancia primordial 
de mantener la disciplina en la oración. En medio de las distracciones 
del verano, la piedra angular de la oración a menudo puede verse 
interrumpida. Un tiempo de oración establecido, insiste, no es nego-
ciable y fomenta una sólida conexión espiritual durante todo el día, 
independientemente de la estación. En segundo lugar, los anfitriones 
destacan la santificación del tiempo. El verano, con su gran cantidad 
de actividades y rupturas con la rutina, a menudo desplaza la impor-
tancia espiritual de los domingos y días festivos. Él enfatiza la crea-
ción de momentos sagrados a lo largo del día para hacer crecer su 
relación con Dios y la familia. Por último, subrayan el poder trans-
formador de la gratitud y de vivir el momento presente. Guzmán lo 
ilustra con elocuencia: "Si tan solo podemos abrazar... todos estos 
ricos momentos con los que Dios quiere bendecirnos, si solo presta-
mos atención y recibimos esos regalos con asombro y humildad, se-
remos felices". Citando al obispo Fulton Sheen, Heinen está de 
acuerdo: "El placer es un subproducto, no una meta. La felicidad 
debe ser nuestra dama de honor, no nuestra novia". ¡Un poderoso 
recordatorio de que en medio de los placeres del verano, nuestro en-
foque principal debe ser buscar el reino de Dios! Mire mientras brin-
dan una hoja de ruta para explorar una disciplina de oración, santifi-
car el tiempo y fomentar la gratitud a lo largo de la emocionante tem-
porada de verano: ¡emprenda un viaje espiritual bañado por el sol y 
abrace la calidez de una fe más profunda!        www.churchpop.com 


